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BESTE ZUTATEN FÜR 
PASSENDE DESIGNS
Speziell an die Bedürfnisse von Architekten und  
Planern angepasst, bietet wineo 1500 fusion immer 
den zur Einrichtung passenden Grauton. Ob helle oder 
dunkle Töne, sommerlich warm oder angenehm kühl – 
die 16 verschiedenen Varianten nehmen sich vornehm 
zurück und integrieren sich in das bestehende Farb-
konzept Ihres Raums.

wineo 1500 fusion ist als Rolle (fusion ∞) und Planke 
(fusion XL) erhältlich. Und dank unserer Match  
Guarantee finden Sie sogar bei besonders herausfor-
dernden Einrichtungselementen den passenden  
Boden. Garantiert.

wineo 1500 fusion

LES MEILLEURS  
COMPOSANTS POUR DES 
DESIGNS ADAPTÉS
Spécialement adapté aux besoins des architectes et 
des planificateurs, wineo 1500 fusion offre toujours 
le ton de gris adapté à votre mobilier. Des tons clairs 
ou foncés, une sensation de chaleur estivale ou de 
fraîcheur agréable – les 16 différentes variantes élé-
gantes et discrètes s’intègrent au concept de cou-
leurs de votre pièce.

wineo 1500 fusion est disponible sous format de rou-
leau (fusion ∞) et de lames (fusion XL). Grâce à notre 
Garantie Match vous relèverez le défi de trouver le 
sol adapté à n’importe quels éléments d’ameuble-
ment. Garanti.

BEST INGREDIENTS FOR 
SUITABLE DESIGNS
Especially adapted to the needs of architects and  
planners, the wineo 1500 fusion offers the matching 
grey tone for all furnishing concepts. Whether light or 
dark tones, summerly warm or pleasantly cool –  
the 16 different designs distinguish themselves und 
integrate perfectly into the existing colour concept of 
your room.

wineo 1500 fusion is available as a roll (fusion ∞) and 
as a tile (fusion XL). Thanks to our Match Guarantee 
you will always find the matching decor even for par-
ticularly challenging furnishing elements. Guaranteed.

LOS MEJORES COMPONEN-
TES PARA DISEÑOS  
ADECUADOS
Especialmente adaptado a las necesidades de arqui-
tectos y proyectistas, wineo 1500 fusion ofrece siem-
pre el tono gris idóneo para su instalación. En sus 
tonalidades claras u oscuras, con una imagen vera-
niega o de un grato frescor, las 16 distintas variacio-
nes muestran una elegante discreción y se integran 
en el concepto cromático de su espacio.

wineo 1500 fusion se encuentra disponible en forma 
de rollo (fusion ∞) y tabla (fusion XL). Y gracias a  
nuestra Match Garantie, usted podrá encontrar el 
suelo adecuado incluso para elementos decorativos 
especialmente desafiantes. Se lo garantizamos. 

cool.one 
PLR107C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL107C (Dryback) | 1000 × 500 mm

cool.three 
PLR109C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL109C (Dryback) | 1000 × 500 mm

cool.two 
PLR108C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL108C (Dryback) | 1000 × 500 mm

cool.four 
PLR110C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL110C (Dryback) | 1000 × 500 mm

pure.one 
PLR111C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL111C (Dryback) | 1000 × 500 mm

pure.three 
PLR113C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL113C (Dryback) | 1000 × 500 mm

pure.two 
PLR112C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL112C (Dryback) | 1000 × 500 mm

pure.four 
PLR114C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL114C (Dryback) | 1000 × 500 mm

bright.one 
PLR115C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL115C (Dryback) | 1000 × 500 mm

bright.three 
PLR117C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL117C (Dryback) | 1000 × 500 mm

bright.two 
PLR116C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL116C (Dryback) | 1000 × 500 mm

bright.four 
PLR118C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL118C (Dryback) | 1000 × 500 mm

warm.one 
PLR119C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL119C (Dryback) | 1000 × 500 mm

warm.three 
PLR121C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL121C (Dryback) | 1000 × 500 mm

warm.two 
PLR120C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL120C (Dryback) | 1000 × 500 mm

warm.four 
PLR122C (Dryback) | 20 × 2 m 
PL122C (Dryback) | 1000 × 500 mm
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https://www.wineo.de/produkte/purline-bioboden/kollektionen/wineo-1500-fusion-rolle
https://www.wineo.de/produkte/purline-bioboden/kollektionen/wineo-1500-fusion-xl


wineo 1500 fusion combinations
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flowers.cool.light
PL137C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.pure.light
PL142C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.warm.light
PL143C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.bright.light
PL144C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.cool.dark
PL138C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.pure.dark
PL146C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.warm.dark
PL147C (Dryback) | 1000 × 500 mm

flowers.bright.dark
PL148C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.cool.light
PL139C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.pure.light
PL150C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.warm.light
PL151C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.bright.light
PL152C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.cool.dark
PL140C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.pure.dark
PL154C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.warm.dark
PL155C (Dryback) | 1000 × 500 mm

ornaments.bright.dark
PL156C (Dryback) | 1000 × 500 mm

Für ein besonderes Highlight sorgen die beiden  
Grafik-Dekore flowers und ornaments, die sich farblich 
aus den Dekoren der fusion-Matrix zusammensetzen. 
Aus jeder Farbreihe entsteht so jeweils eine helle und 
eine dunkle Designvariante, die Sie perfekt mit allen 
Dekoren der fusion-Kollektion kombinieren können. 

The two graphic decors, flowers and ornaments, 
provide extra highlights. These were colour composed 
based on the decors in the fusion matrix. In this way, 
every colour row develops a light and a dark decor 
variant that you can combine perfectly with all decors 
from the fusion collection.

Les points forts sont fournis par les deux décors 
graphiques flowers et ornaments qui se composent, en 
matière de couleur, des décors de la matrice Fusion. 
Chaque palette chromatique donne ainsi naissance à 
une variante de design claire et une variante sombre 
que vous pourrez combiner avec tous les décors de la 
collection Fusion.

Compuestos cromáticamente con las decoraciones de 
Matriz Fusion, los estilos gráficos flowers y ornaments 
son ideales para poner en escena momentos inolvida-
bles. De cada serie cromática surgen así, respectiva-
mente, una variante de diseño clara y otra oscura para 
combinar a la perfección con todas las decoraciones 
de la colección Fusion.

wineo 1500 
  

WINEO PURLINE 
BIOBODEN 
wineo PURLINE Bioboden ist ein hochwertiger Poly- 
urethan-Bodenbelag aus besten Zutaten. Die Basis  
bildet ecuran, ein Hochleistungsverbundwerkstoff, der 
zu einem überwiegenden Teil aus Pflanzenölen wie 
Raps- oder Rizinusöl und natürlich vorkommenden mi-
neralischen Komponenten wie Kreide hergestellt wird. 

wineo PURLINE Bioboden punktet vor allem durch  
seine Nachhaltigkeit kombiniert mit einer extremen 
Strapazierfähigkeit; auch ist er hinsichtlich aller  
Produktionsschritte „Made in Germany“. 

WINEO PURLINE 
ORGANIC FLOORING 
wineo PURLINE organic flooring is a high-quality  
polyurethane flooring solution made from the finest 
materials. The basis is provided by ecuran, a high-per-
formance composite material that is manufactured 
primarily from plant-based oils such as canola oil or 
castor oil and naturally-occurring mineral components 
such as chalk.

wineo PURLINE organic flooring impresses most of all 
with its sustainability combined with extreme resilience; 
furthermore, it is truly „Made in Germany“ throughout 
all of its production stages.

WINEO PURLINE  
SOL ORGANIQUE 
wineo PURLINE sol organique est un revêtement de 
sol en polyuréthane de qualité supérieure composé 
des meilleurs matériaux. ecuran, un composite de 
grande efficacité qui est principalement fabriqué à 
partir d’huiles végétales comme le colza ou le ricin et 
de composants minéraux naturels comme la craie 
constitue la base du revêtement.

Le sol organique wineo PURLINE se distingue princi-
palement par sa longévité combinée à une extrême 
résistance. Toutes les étapes de sa production sont 
naturellement « Made in Germany ».

WINEO PURLINE 
SUELO BÍO 
wineo PURLINE suelo bío es un revestimiento de alta 
calidad a base de poliuretano fabricado con los mejo-
res materiales. La base la constituye ecuran, un mate-
rial compuesto de alto rendimiento fabricado en su 
mayor parte con aceites vegetales como los de colza 
o ricino y componentes minerales presentes en la na-
turaleza como la tiza.

El suelo bío wineo PURLINE destaca sobre todo por su 
sostenibilidad medioambiental combinada con una re-
sistencia extrema. Además, es un producto „Made in 
Germany“ en todas sus fases de producción.

https://www.wineo.de/produkte/purline-bioboden/kollektionen/wineo-1500-fusion-combinations
https://www.wineo.de/produkte/purline-bioboden/kollektionen/wineo-1500-fusion-rolle
https://www.wineo.de/dekoruebersicht-wineo-1000#woodxlcalmoak


PURLINE BIOBODEN  |  ORGANIC FLOORING  |  SOL ORGANIQUE  |  SUELO BIO

wineo 1500 fusion ∞ fusion XL 

Nutzungsklassen 
EN ISO 10874

Utilization classes
Classes d’usage  
Clases de uso

23 / 34 / 43 23 / 34 / 43

Rollen bzw. Fliesen / Paket
Rolls or tiles / box
Rouleaux ou carreaux / paquet 
Rollos o baldosas / paquete

1 / 40 m2 10 / 5 m2

Pakete / Palette
Box / pallet
Paquets / palette 
Paquetes / palé

6 / 240 m2 50 / 250 m2

Gewicht
Weight
Poids 
Peso

3,6 kg / m2 3,9 kg / m2

Fleckenempfindlichkeit / 
Chemikalienbeständigkeit 
EN ISO 26987

Staining / chemical resistance 
Sénsibilité aux taches / résistance aux produits chimique
Sensibilidad a las machas /  
resistencia a las sustancias químicas

sehr gute Beständigkeit in Abhängigkeit von Konzentration und Einwirkzeit 
very good resistance with regards to concentration and exposure time

très bonne résistance dépendant de la concentration et du temps d‘action 
muy buena resistencia dependiendo de la concentración y el tiempo de efecto

Brandverhalten  
EN 13501-1

Reaction to fire
Tenue au feu
Comportamiento en caso de incendio 

Cfl - s1 Cfl - s1

Rutschhemmstufe  
DIN 51130

Anti slip category
Catégorie anti-glisse
Nivel antideslizante 

R9 R9

Lichtechtheit  
EN ISO 105-B02

Light fastness
Résistance à la lumière 
Resistencia a la luz 

≥ 7 ≥ 7

Resteindruck 
EN ISO 24343-1

Residual indentation
Poinçonnement rémanent
Huella residual

~ 0,05 mm ~ 0,05 mm

Dimensionsstabilität  
EN 434 / EN ISO 23999

Dimensional stability
Stabilité dimensionnelle
Estabilidad de dimensional

~ 0,05 % ~ 0,10 %

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol 
Suelos radiantes

Geeignet für alle herkömmlichen Warmwasser-Fußbodenheizungen und geregelten elektrischen 
Systeme bis zu einer Oberflächentemperatur von 27° C. 

Suitable for all conventional hot water underfloor heating and electrical systems regulated up to a 
surface temperature of 27° C.

Adapté à tous les types de système courant de chauffage à circulation d’eau et électrique régulés 
de façon à ce que la température à la surface de la chape n’excède pas 27° C. 

Apto para todas las calefacciones de suelo con agua caliente convencionales y sistemas eléctricos 
regulados hasta una temperatura de superficie de 27° C.

Stuhlrollenversuch 
EN 425 / ISO 4918

Castor chair test
Test de la chaise à roulettes
Prueba de la rueda de silla

Typ W  |  Type W  |  Type W  |  Tipo W

Möbelfußtest | EN 424
Effect of a furniture leg
Poinçonnement statique rémanent
Prueba de la pata de mueble

keine Beschädigungen  |  without damages  |  sans dommage  |  ningún daño

Verschleißverhalten  
EN 660-2

Wear resistance
Résistance à l‘usure
Capa de desgaste

Gruppe T  |  Group T  |  Groupe T  |  Grupo T

Antistatische Eigenschaften  
EN 1815

Anti-static properties
Propriétés antistatiques
Propiedades antiestáticas

≤ 2 KV ≤ 2 KV

Trittschallminderung  
EN ISO 10140

Impact sound reduction
Réduction des bruits de pas
Reducción acústica de las pisadas

~ 4 dB ~ 4 dB
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